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And the children of Israel shall pitch their tents, every man by his own camp, and every man by his own standard,
throughout their hosts.
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And the children of Israel shall pitch their tents, every man by his own camp, and every man by his own standard,
throughout their hosts.
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And the children of Israel shall pitch their tents, every man by his own camp, and every man by his own standard,
throughout their hosts.
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And the children of Israel shall pitch their tents, every man by his own camp, and every man by his own standard,
throughout their hosts.
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And the children of Israel shall pitch their tents, every man by his own camp, and every man by his own standard,
throughout their hosts.
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And the children of Israel shall pitch their tents, every man by his own camp, and every man by his own standard,
throughout their hosts.
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04 NUM_01:52 And the children of Israel shal PHiftH¥hdl*+4t8"Blery man by his own camp, and every man by
his own standard, throughout their hosts.
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Every man of the children of Israel shall pitch by his own standard, with the ensign of their father's house: far off
about the tabernacle of the congregation shall they pitch.
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Every man of the children of Israel shall pitch by his own standard, with the ensign of their father's house: far off
about the tabernacle of the congregation shall they pitch.
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Every man of the children of Israel shall pitch by his own standard, with the ensign of their father's house: far off
about the tabernacle of the congregation shall they pitch.
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Every man of the children of Israel shall pitch by his own standard, with the ensign of their father's house: far off
about the tabernacle of the congregation shall they pitch.
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Every man of the children of Israel shall pitch by his own standard, with the ensign of their father's house: far off
about the tabernacle of the congregation shall they pitch.
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Every man of the children of Israel shall pitch by his own standard, with the ensign of their father's house: far off
about the tabernacle of the congregation shall they pitch.
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04 NUM_02:02 Every man of the children of |5a"saPpi{éhBihis own standard, with the ensign of their
father's house: far off about the tabernacle of the congregation shall they pitch.
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And on the east side toward the rising of the sun shall they of the standard of the camp of Judah pitch throughout
their armies: and Nahshon the son of Amminadab [shall be] captain of the children of Judah.
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And on the east side toward the rising of the sun shall they of the standard of the camp of Judah pitch throughout
their armies: and Nahshon the son of Amminadab [shall be] captain of the children of Judah.
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And on the east side toward the rising of the sun shall they of the standard of the camp of Judah pitch throughout
their armies: and Nahshon the son of Amminadab [shall be] captain of the children of Judah.
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And on the east side toward the rising of the sun shall they of the standard of the camp of Judah pitch throughout
their armies: and Nahshon the son of Amminadab [shall be] captain of the children of Judah.
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And on the east side toward the rising of the sun shall they of the standard of the camp of Judah pitch throughout
their armies: and Nahshon the son of Amminadab [shall be] captain of the children of Judah.
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And on the east side toward the rising of the sun shall they of the standard of the camp of Judah pitch throughout
their armies: and Nahshon the son of Amminadab [shall be] captain of the children of Judah.
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04 NUM_02:03 And on the east side toward th&H&HY'eP 283 Ehall they of the standard of the camp of Judah
pitch throughout their armies. and Nahshon the 22 SON_of Amminadab [shall be] captain of the children of
Judah.
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On the south side [shall be] the standard of the camp of Reuben according to their armies: and the captain of the
children of Reuben [shall be] Elizur the son of Shedeur.
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On the south side [shall be] the standard of the camp of Reuben according to their armies: and the captain of the
children of Reuben [shall be] Elizur the son of Shedeur.
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On the south side [shall be] the standard of the camp of Reuben according to their armies: and the captain of the
children of Reuben [shall be] Elizur the son of Shedeur.
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On the south side [shall be] the standard of the camp of Reuben according to their armies: and the captain of the
children of Reuben [shall be] Elizur the son of Shedeur.
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On the south side [shall be] the standard of the camp of Reuben according to their armies: and the captain of the
children of Reuben [shall be] Elizur the son of Shedeur.
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On the south side [shall be] the standard of the camp of Reuben according to their armies: and the captain of the
children of Reuben [shall be] Elizur the son of Shedeur.
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04 NUM_02:10 On the south side [shall be] th@&Ad4ePE: R 8 mp of Reuben according to their armies; and
the captain of the children of Reuben [shall be] Elizur the 22_SON_of Shedeur.



Photo JPG 04 NUM 02 18 04_NUM_02_18 (2).htm!

On the west side [shall be] the standard of the camp of Ephraim according to their armies: and the captain of the
sons of Ephraim [shall be] Elishama the son of Ammihud.
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On the west side [shall be] the standard of the camp of Ephraim according to their armies: and the captain of the
sons of Ephraim [shall be] Elishama the son of Ammihud.
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On the west side [shall be] the standard of the camp of Ephraim according to their armies: and the captain of the
sons of Ephraim [shall be] Elishama the son of Ammihud.
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On the west side [shall be] the standard of the camp of Ephraim according to their armies: and the captain of the
sons of Ephraim [shall be] Elishama the son of Ammihud.
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On the west side [shall be] the standard of the camp of Ephraim according to their armies: and the captain of the
sons of Ephraim [shall be] Elishama the son of Ammihud.
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On the west side [shall be] the standard of the camp of Ephraim according to their armies: and the captain of the
sons of Ephraim [shall be] Elishama the son of Ammihud.
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04 NUM_02:18 On the west side [shall be] the¥ahtidYt Of-tH&Bhp of Ephraim according to their armies; and
the captain of the sons of Ephraim [shall be] Elishamathe 22_SON_of Ammihud.



Photo JPG 04 NUM 02 25 04_NUM_02_25 (2).htm

The standard of the camp of 27_DAN_[shall be] on the north side by their armies: and the captain of the children
of 27_DAN_[shall be] Ahiezer the son of Ammishaddai.
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The standard of the camp of 27_DAN_[shall be] on the north side by their armies: and the captain of the children
of 27_DAN_[shall be] Ahiezer the son of Ammishaddai.
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The standard of the camp of 27_DAN_[shall be] on the north side by their armies: and the captain of the children
of 27_DAN_[shall be] Ahiezer the son of Ammishaddai.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_02/04_NUM_02_25/04_NUM_02_25.mp4

PDF Photo 04 NUM 02 25 04_NUM_02_25 (5).htm!

The standard of the camp of 27_DAN_[shall be] on the north side by their armies: and the captain of the children
of 27_DAN_[shall be] Ahiezer the son of Ammishaddai.
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The standard of the camp of 27_DAN_[shall be] on the north side by their armies: and the captain of the children
of 27_DAN_[shall be] Ahiezer the son of Ammishaddai.
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The standard of the camp of 27_DAN_[shall be] on the north side by their armies: and the captain of the children
of 27_DAN_[shall be] Ahiezer the son of Ammishaddai.
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04 NUM_02:25 The standard of the camp of 2P*‘EPRY1LRafHE™n the north side by their armies: and the
captain of the children of 27 DAN_[shall be] Ahiezer the 22 SON_of Ammishaddai.



Photo JPG 04 NUM 10 14 04_NUM_10_14 (2)-html

In the first [place] went the standard of the camp of the children of Judah according to their armies: and over his
host [was] Nahshon the son of Amminadab.
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In the first [place] went the standard of the camp of the children of Judah according to their armies: and over his
host [was] Nahshon the son of Amminadab.
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In the first [place] went the standard of the camp of the children of Judah according to their armies: and over his
host [was] Nahshon the son of Amminadab.
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In the first [place] went the standard of the camp of the children of Judah according to their armies: and over his
host [was] Nahshon the son of Amminadab.
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In the first [place] went the standard of the camp of the children of Judah according to their armies: and over his
host [was] Nahshon the son of Amminadab.
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In the first [place] went the standard of the camp of the children of Judah according to their armies: and over his
host [was] Nahshon the son of Amminadab.
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04 NUM_10:14 In the first [place] went the stefitiahty SE- -S4 ROf the children of Judah according to their
armies: and over his host [was] Nahshon the 22 SON_of Amminadab.
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And the standard of the camp of Reuben set forward according to their armies: and over his host [was| Elizur the
son of Shedeur.
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And the standard of the camp of Reuben set forward according to their armies: and over his host [was| Elizur the
son of Shedeur.
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And the standard of the camp of Reuben set forward according to their armies: and over his host [was| Elizur the
son of Shedeur.
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And the standard of the camp of Reuben set forward according to their armies: and over his host [was| Elizur the
son of Shedeur.
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And the standard of the camp of Reuben set forward according to their armies: and over his host [was| Elizur the
son of Shedeur.
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And the standard of the camp of Reuben set forward according to their armies: and over his host [was| Elizur the
son of Shedeur.
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04 NUM_10:18 And the standard of the camp 8f-R¥dM¥ert S fdiifiard according to their armies: and over his host
[was] Elizur the 22_SON_of Shedeur.
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And the standard of the camp of the children of Ephraim set forward according to their armies: and over his host
[was] Elishama the son of Ammihud.
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And the standard of the camp of the children of Ephraim set forward according to their armies: and over his host
[was] Elishama the son of Ammihud.
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And the standard of the camp of the children of Ephraim set forward according to their armies: and over his host
[was] Elishama the son of Ammihud.
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And the standard of the camp of the children of Ephraim set forward according to their armies: and over his host
[was] Elishama the son of Ammihud.
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And the standard of the camp of the children of Ephraim set forward according to their armies: and over his host
[was] Elishama the son of Ammihud.
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And the standard of the camp of the children of Ephraim set forward according to their armies: and over his host
[was] Elishama the son of Ammihud.
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04 NUM_10:22 And the standard of the camp SftheehifftefPdtBbhraim set forward according to their armies:
and over his host [was] Elishamathe 22_SON_of Ammihud.
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And the standard of the camp of the children of 27_DAN_set forward, [which was| the rereward of all the camps
throughout their hosts: and over his host [was] Ahiezer the son of Ammishaddai.
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And the standard of the camp of the children of 27_DAN_set forward, [which was| the rereward of all the camps
throughout their hosts: and over his host [was] Ahiezer the son of Ammishaddai.
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And the standard of the camp of the children of 27_DAN_set forward, [which was| the rereward of all the camps
throughout their hosts: and over his host [was] Ahiezer the son of Ammishaddai.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_10/04_NUM_10_25/04_NUM_10_25.mp4

PDF Photo 04 NUM 10 25 04_NUM_10_25 (3).htm!

And the standard of the camp of the children of 27_DAN_set forward, [which was| the rereward of all the camps
throughout their hosts: and over his host [was] Ahiezer the son of Ammishaddai.
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And the standard of the camp of the children of 27_DAN_set forward, [which was| the rereward of all the camps
throughout their hosts: and over his host [was] Ahiezer the son of Ammishaddai.
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And the standard of the camp of the children of 27_DAN_set forward, [which was| the rereward of all the camps
throughout their hosts: and over his host [was] Ahiezer the son of Ammishaddai.
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04 NUM_10:25 And the standard of the camp Sf thehifdtefPdt®7 DAN_set forward, [which was] the rereward
of all the camps throughout their hosts. and over his host [was] Ahiezer the 22 SON_of Ammishaddai.
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Thus saith the Lord GOD, Behold, | will lift up mine hand to the Gentiles, and set up my standard to the people:
and they shall bring thy sonsin [their] arms, and thy daughters shall be carried upon [their] shoulders.
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Thus saith the Lord GOD, Behold, | will lift up mine hand to the Gentiles, and set up my standard to the people:
and they shall bring thy sonsin [their] arms, and thy daughters shall be carried upon [their] shoulders.
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Thus saith the Lord GOD, Behold, | will lift up mine hand to the Gentiles, and set up my standard to the people:
and they shall bring thy sonsin [their] arms, and thy daughters shall be carried upon [their] shoulders.
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Thus saith the Lord GOD, Behold, | will lift up mine hand to the Gentiles, and set up my standard to the people:
and they shall bring thy sonsin [their] arms, and thy daughters shall be carried upon [their] shoulders.
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Thus saith the Lord GOD, Behold, | will lift up mine hand to the Gentiles, and set up my standard to the people:
and they shall bring thy sonsin [their] arms, and thy daughters shall be carried upon [their] shoulders.
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Thus saith the Lord GOD, Behold, | will lift up mine hand to the Gentiles, and set up my standard to the people:
and they shall bring thy sonsin [their] arms, and thy daughters shall be carried upon [their] shoulders.
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23 ISA_49:22 Thus saith the Lord GOD, Behol d2+wH 125 Mithe hand to the Gentiles, and set up my standard
to the people: and they shall bring thy sonsin [their] arms, and thy daughters shall be carried upon [their]
shoulders.
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So shall they fear the name of the LORD from the west, and his glory from the rising of the sun. When the enemy
shall comein like aflood, the Spirit of the LORD shall lift up a standard against him.
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So shall they fear the name of the LORD from the west, and his glory from the rising of the sun. When the enemy
shall comein like aflood, the Spirit of the LORD shall lift up a standard against him.
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So shall they fear the name of the LORD from the west, and his glory from the rising of the sun. When the enemy
shall comein like aflood, the Spirit of the LORD shall lift up a standard against him.
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So shall they fear the name of the LORD from the west, and his glory from the rising of the sun. When the enemy
shall comein like aflood, the Spirit of the LORD shall lift up a standard against him.
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So shall they fear the name of the LORD from the west, and his glory from the rising of the sun. When the enemy
shall comein like aflood, the Spirit of the LORD shall lift up a standard against him.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_59/23_ISA_59_19/right.html

Verse Studies23 ISA 59 19 23_ISA_59_19 (7).html

So shall they fear the name of the LORD from the west, and his glory from the rising of the sun. When the enemy
shall comein like aflood, the Spirit of the LORD shall lift up a standard against him.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_59/23_ISA_59_19/right.html

23 ISA_59:19 So shall they fear the name of th&B-ORDTeh thlvest, and his glory from the rising of the sun.
When the enemy shall comein like aflood, the Spirit of the LORD shall lift up a standard against him.



Photo JPG 23 ISA 62 10 23_I1SA_62_10 (2).html

Go through, go through the gates; prepare ye the way of the people; cast up, cast up the highway; gather out the
stones; lift up a standard for the people.
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Go through, go through the gates; prepare ye the way of the people; cast up, cast up the highway; gather out the
stones; lift up a standard for the people.
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Go through, go through the gates; prepare ye the way of the people; cast up, cast up the highway; gather out the
stones; lift up a standard for the people.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_62/23_ISA_62_10/23_ISA_62_10.mp4
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Go through, go through the gates; prepare ye the way of the people; cast up, cast up the highway; gather out the
stones; lift up a standard for the people.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_62/23_ISA_62_10/23_ISA_62_10.pdf

Verse Studies23 ISA 62 10 23_ISA_62_10 (6).html

Go through, go through the gates; prepare ye the way of the people; cast up, cast up the highway; gather out the
stones; lift up a standard for the people.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_62/23_ISA_62_10/right.html

Verse Studies23 ISA 62 10 23_ISA_62_10 (7).html

Go through, go through the gates; prepare ye the way of the people; cast up, cast up the highway; gather out the
stones; lift up a standard for the people.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_62/23_ISA_62_10/right.html

23 ISA_62:10 Go through, go through the gates2prepfar83re tHilay of the people; cast up, cast up the highway;
gather out the stones; lift up a standard for the people.
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Set up the standard toward Zion: retire, stay not: for | will bring evil from the north, and a great destruction.
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Set up the standard toward Zion: retire, stay not: for | will bring evil from the north, and a great destruction.
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Set up the standard toward Zion: retire, stay not: for | will bring evil from the north, and a great destruction.
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Set up the standard toward Zion: retire, stay not: for | will bring evil from the north, and a great destruction.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_04/24_JER_04_06/24_JER_04_06.pdf
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Set up the standard toward Zion: retire, stay not: for | will bring evil from the north, and a great destruction.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_04/24_JER_04_06/right.html
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Set up the standard toward Zion: retire, stay not: for | will bring evil from the north, and a great destruction.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_04/24_JER_04_06/right.html

24 JER_04:06 Set up the standard toward Zion et sL4-RBEW8r | will bring evil from the north, and a great
destruction.
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How long shall | see the standard, [and] hear the sound of the trumpet?
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How long shall | see the standard, [and] hear the sound of the trumpet?
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How long shall | see the standard, [and] hear the sound of the trumpet?
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How long shall | see the standard, [and] hear the sound of the trumpet?
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How long shall | see the standard, [and] hear the sound of the trumpet?
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How long shall | see the standard, [and] hear the sound of the trumpet?


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_04/24_JER_04_21/right.html

24 JER_04:21 How long shall | see the standard*falid+¥arthB&und of the trumpet?
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Declare ye among the nations, and publish, and set up a standard; publish, [and] conceal not: say, Babylonis
taken, Bel is confounded, Merodach is broken in pieces; her idols are confounded, her images are broken in
pieces.
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Declare ye among the nations, and publish, and set up a standard; publish, [and] conceal not: say, Babylonis

taken, Bel is confounded, Merodach is broken in pieces; her idols are confounded, her images are broken in
pieces.
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Declare ye among the nations, and publish, and set up a standard; publish, [and] conceal not: say, Babylonis
taken, Bel is confounded, Merodach is broken in pieces; her idols are confounded, her images are broken in
pieces.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_50/24_JER_50_02/24_JER_50_02.mp4

PDF Photo 24 JER 50 02 24_JER_50_02 (5)-htmi

Declare ye among the nations, and publish, and set up a standard; publish, [and] conceal not: say, Babylonis
taken, Bel is confounded, Merodach is broken in pieces; her idols are confounded, her images are broken in
pieces.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_50/24_JER_50_02/24_JER_50_02.pdf
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Declare ye among the nations, and publish, and set up a standard; publish, [and] conceal not: say, Babylonis

taken, Bel is confounded, Merodach is broken in pieces; her idols are confounded, her images are broken in
pieces.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_50/24_JER_50_02/right.html
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Declare ye among the nations, and publish, and set up a standard; publish, [and] conceal not: say, Babylonis

taken, Bel is confounded, Merodach is broken in pieces; her idols are confounded, her images are broken in
pieces.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_50/24_JER_50_02/right.html

24 JER 50:02 Declare ye among the nations, arfd-plidtistP-2d"8t! up a standard; publish, [and] conceal not: say,
Babylon istaken, Bel is confounded, Merodach is broken in pieces; her idols are confounded, her images are
broken in pieces.
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Set up the standard upon the walls of Babylon, make the watch strong, set up the watchmen, prepare the
ambushes: for the LORD hath both devised and done that which he spake against the inhabitants of Babylon.
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Set up the standard upon the walls of Babylon, make the watch strong, set up the watchmen, prepare the
ambushes: for the LORD hath both devised and done that which he spake against the inhabitants of Babylon.
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Set up the standard upon the walls of Babylon, make the watch strong, set up the watchmen, prepare the
ambushes: for the LORD hath both devised and done that which he spake against the inhabitants of Babylon.
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Set up the standard upon the walls of Babylon, make the watch strong, set up the watchmen, prepare the
ambushes: for the LORD hath both devised and done that which he spake against the inhabitants of Babylon.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_51/24_JER_51_12/24_JER_51_12.pdf
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Set up the standard upon the walls of Babylon, make the watch strong, set up the watchmen, prepare the
ambushes: for the LORD hath both devised and done that which he spake against the inhabitants of Babylon.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_51/24_JER_51_12/right.html
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Set up the standard upon the walls of Babylon, make the watch strong, set up the watchmen, prepare the
ambushes: for the LORD hath both devised and done that which he spake against the inhabitants of Babylon.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_51/24_JER_51_12/right.html

24 JER 51:12 Set up the standard upon the walféefBatot?-AiEke the watch strong, set up the watchmen,
prepare the ambushes: for the LORD hath both devised and done that which he spake against the inhabitants of
Babylon.
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Set ye up a standard in the land, blow the trumpet among the nations, prepare the nations against her, call together
against her the kingdoms of Ararat, Minni, and Ashchenaz; appoint a captain against her; cause the horses to come
up asthe rough caterpillars.
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Set ye up a standard in the land, blow the trumpet among the nations, prepare the nations against her, call together

against her the kingdoms of Ararat, Minni, and Ashchenaz; appoint a captain against her; cause the horses to come
up asthe rough caterpillars.
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Set ye up a standard in the land, blow the trumpet among the nations, prepare the nations against her, call together
against her the kingdoms of Ararat, Minni, and Ashchenaz; appoint a captain against her; cause the horses to come
up asthe rough caterpillars.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_51/24_JER_51_27/24_JER_51_27.mp4
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Set ye up a standard in the land, blow the trumpet among the nations, prepare the nations against her, call together
against her the kingdoms of Ararat, Minni, and Ashchenaz; appoint a captain against her; cause the horses to come
up asthe rough caterpillars.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_51/24_JER_51_27/24_JER_51_27.pdf
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Set ye up a standard in the land, blow the trumpet among the nations, prepare the nations against her, call together

against her the kingdoms of Ararat, Minni, and Ashchenaz; appoint a captain against her; cause the horses to come
up asthe rough caterpillars.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_51/24_JER_51_27/right.html

Verse Studies?24 JER 51 27 24_JER_51_27 (7).html

Set ye up a standard in the land, blow the trumpet among the nations, prepare the nations against her, call together

against her the kingdoms of Ararat, Minni, and Ashchenaz; appoint a captain against her; cause the horses to come
up asthe rough caterpillars.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_51/24_JER_51_27/right.html

24 JER 51:27 Set ye up astandard in the land, BfedFthettufig@™mong the nations, prepare the nations against
her, call together against her the kingdoms of Ararat, Minni, and Ashchenaz; appoint a captain against her; cause
the horses to come up as the rough caterpillars.
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